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Flandraj Esperantisioj al Brugge 

Je la apero de ci tiu nuinero de F. E. imr keikaj tagoj — 
baldau nur kelkaj horoj .— nin disigas de nia nunjara cefkunveno. 
Lastan fojon ni do alvokas nian anaron al Bnigge, la urbo kiu 
dmn la Pentekostaj tagoj estos la centro cie intensa vivo esperan- 
tista. 


Dum la kongresoj la esperantista vivo kniminas. La kunesto 
de centoj da samideanoj, ia entuziasmo pro ia konstatebla pli- 
fortiĝo, la konvinko ke Esperanto antaŭeniras malgraŭ malfavo- 
ra spiritoŝtato min reganta, ĉi ĉio kreos la atmosferon kuraĝi- 
gan kiu poste ebligos al ni fide kaj espere alfronti la estonton. 
Niaj kongresoj ja estas por ni, Esperantistoj, la mezuriloj de la 
vivo esperantista kaj samtempe ili estas la fontoj cl kiuj ni ĉer- 
pas la kuraĝon por nova tutjara penado. 

Aperigante jenan alvokon ni ne celas niajn malnovajn fide- 
lajn membrojn ; tiuj troviĝos sur posteno eĉ sen alvoko. Niajn 
instigajn vortojn ni direktasi al la centoj da novuloj en niaj ran- 
goj. Hi devas troviĝi inter ni en Brugge. Tie ili konvinkiĝu ke 
Esperanto ne estas ludilo, preteksto por amuzo, rimedo kontraŭ 
enuo aŭ tempopasigilo kara al diletantoj, sed alta idealo inda je 
niaj zorgoj, penoj kaj klopodoj. Tial uia dumkongresa jarkunve- 
no havu ĉies atenton, neniu forgesu ke ĝi estas la ĉefa kongres- 
aranĝo ! 

Nia 9-a devas esti inda unuo en !a vico cle la kongresoj de 
Fl. L. E. Antvverpen, Aalst, Kortrijk, Mechelen, Oostcndc, Brus- 
sel, Gent, Leuven : jcn niaj estintaj kongresurboj. Ciuj havis apai- 
tan ĉarmon kaj donis specialan ĝuon kaj ĝojon. Brugge superu 
ĉiujn antaŭajn laŭnornbre de partoprenantoj ! Tion ni rajte espc- 
ras ĉar neniam FL L. E. kreskas kaj floras kiel nun. Ni fidas 
niajn novajn samideanojn sainkiel ni fidas nian fidelan membra- 
ron, kaj tial espcrplene alvokas por la lasta fojo ; A1 Brugge la 
tempo urĝas ! E. C. 






















ENOELAND. — De Esperanto-cursussen ingericht voor het 
personeel der grootwarcnhuizen ter gelegenheid van het interna- 
tionaal kongres van Esperanto te Londen, vverden nitgebreld tot 
het dienstpersoneel der groote spijshuizen. De spijskaarten der 
meestc restaurants zullen benevens de nationale taal een Espe- 
ranto tekst bevatten. 

Aan het Internaionaal Kongres sloten zich reeds 1250 per- 
sonen aan uit 30 verschillerule landen. 

FRANKRIJK. — Door de afdeeling Ilagenaŭ-Wissemburg 
(Bas Rhin) van het verbond van oud-strijders en oorlogsslachtof- 
fers werd hct voorstel aangenomen strekkende tot invocring van 
het verplichte onderwijs van Esperanto in de scholen. 

Op het onlangs gehouden regionaal kongres te Metz werd 
het voorstel der afdeding Hagenaŭ voorgebracht en eenparig aan- 
genomen door de 65.000 leden tellende groepeering. Deze regio- 
uafe groepeering zal nu het voorstel voorbrengen op het nationaal 
kongres dat met Pinksteren gehouden wordt te Nice en dat meer 
dan 1 millioen leden telt. 

Door hct stadsbestuur der stad Hagenaŭ - Wissemburg werd 
aan een hoofdstraat in het nieuvve stadsgcdcelte de naam gegeven 
van « Ruc Dr. Zamenhof 1859-1917 createur de LEsperanto» — 
« Dr. Zamenhofstrasse ». Dit is reeds de tvveede Esperanto straat 
in dcze stad. 

HONGARJJE. — Door de zorgen van het beheer van P. T. 
T. werd ter gelegenheid van hct Eucharistisch Kongres te Buda- 
pest een inlichtingsbulletijn uitgegeven in zes talen, vvaaronder 
Esperanto. Buitendien werd ook een telefonische inlichtingsdienst 
ingericht waar alle inlichtingen, tijd en plaats der plechtigheden, 
bezoekuren der muzea, dicnstregcling der trams enz. verstrekt 
vverden in Esperanto. Men behoefde enkel het telefoonnummer van 
de Esperanto inlichtingsdienst te vornien. 

ITALIE. — Blijkcns een mededceling van Radio-Roma vva- 
ren meer dan de helft cier deelnemers aan de 4de vvedstrijd v?n 
Radio-Roma, Esperantisten. 

JUGO-SLAVIE. — Door het groote dagblad « Politika » 
vvcrd een rondvraag onder de lezers gedaan tot hct gcven van 
cursussen in vreemde talen. Onder de 31 talen kvvani het Espe- 
ranto op de 5de plaats. 

NEDERLAND. De filmmaatschappij « Maro Film » te 
Deventer, die populair-wetenschappelijke filmen produceert over 
Iandbouw en veeteelt, gaf in haar laatste film « Ora et Labora » 
benevens het nederlandsch ook een esperanto tekst. 

TCHECO-SLOWAKIJE. — Gedurende het verloopen jaar 
1937 ontving het radio-station Brno 3085 brieven uit 29 verschil- 
lende Ianden met betrekking tot Esperanto. 
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La 9a Kongreso de Flandra Ligo Esperantista 

BRUGGE, la 4-an, 5-an kaj 6-an de junio. 

KVARA KOMUNIKO. 

Nur kelkaj tagoj nin disigas de Pentekosto kaj sekve de nia 
9-a kongreso. Lastan alvokon ni direktas al la dubemuloj kiuj 
konvinkiĝu ke nepartopreno es-tus neriparebla neglekto. Aligebleco 
ankoraŭ ekzistas sed tio tlevas okazi senprokraste. Loĝadon ni ta- 
men ne plu garantias. 

Samideaninoj M. Kernas kaj D. Helsens el Gent deklamos kaj 
kantos dum la dimanĉa festvespero. A1 ili nian dankon ! La kun- 
laboro kiun diversaj sekcioj proniesis, ebligos nin prezcnti riĉan 
kaj varian programon. Aklone ni menciu ke fine de la festvespero 
estos ebleco por danci. 

La demonstracio tra la urbo devas propagande efiki. Tial ni 
insistas por ke la kongresanoj senescepte portu la kongresinsig- 
non kaj inarŝu bonorde. La sekcioj kiuj posedas flago(j)n nepre 
kunportu ilin ! Ni dankas la sekciojn kiuj prunte sendis al ni fa- 
sadflagojn kaj propagandajn tukojn, ni ĉion utiligos por indiki 
la diversajn ejojn aŭ ornami la salonojn. Danke ni akceptos pln- 
ajn sendaĵojn. 

Fine de ĉi tiu komuniko ni publikigas Ia trian liston de aliĝ- 
intoj (ĝis 15-5-’38). La kvaran kaj lastan liston ni aperigos en 
la venonta numero. Cis 15-5-‘38 aliĝis> 18 eksterlandanoj : 7 Ne- 
deiiandauoj, 4 Angloj, 3 Francoj, 2 Danoj, 1 Germano kaj 1 Sve- 
do. Tiujn eksterlandajn samideaitojn, kiuj donos internacian ka- 
rakteron al nia kongreso, ni speciale bonvensalutas. 

Piedpilkludo estos la ĉefaĵo de la lundaj sportaranĝoj. Tiu- 
rilate ni sciigas ke sekcio Kortrijk scndos kompletan dekunuon, 
samideanoj de diversaj sekcioj formos la alian dekunuon. 

Fotoj de la kongresanaro kaj de la propaganda demonstra- 
cio estos havcblaj dum la dinianĉa festvespero. 

Kelkaj propagandmarkoj (dua eldono) ankoraŭ estas have- 
blaj, ili kostas 7 fr. por cent. Kongreskotizoj : 12 fr. por anoj de 
FL L.E., 15 tr. por gastoj. La kongresa poŝtkonto iT 4407.30 
funkcias je nomo de M. Vincke kongresa kasistino. Adreso de la 
kongresa oficejo : Komvest 70, Brugge. 

Grava atentigo : La kongresanoj tuj post alveno en Brugge 
sin anoncu en !a akceptejo : « Hotel St . George » Burgplaats, kie 
ili ricevos ciujn kongresdokunientojn (prograrnon, kongresinsig - 
non kaj evientuale kartojn por la nianĝoj, loĝado , ekskurso, k. t. 
p.) La kongresamj ne forgesu prezenti la kongreskarton al la 
deĵorantaj kongreskomitatanoj. La akceptejo funkcios sabate de 
la 16-a ĝis la 20-a kaj dimanĉmatene de la 8-a ĝis la 10-a. 


Partoprenu al nia Kongreso ! ! ! ! 
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TRIA LISTO DE ALIOINTOJ : 

93. Norcille L., Deerlijk; 94. Decavele D., Harelheke; 95. Vandc*tibroeck 
Jm Lindlioven (Ned«rlando) ; 96. Van de Ven AL, Eindlioven (Nederlan- 
do) ; 97. Bemard E., Leaden (Nederlatido) ; 98. Schepers M., Dusseldorf 
(Gdrnnanujo) ; 99, Fall D., Waltiianistoiw (AngluĴK») ; 100. Stonnont W., 
Walthamstow (Anglujo) ; 101* Stormont I rank, WaHhamstow (Anglujo); 
102, Storinont Francis, Walthamstow (Anglujo) ; 103, Jacobsen A. (Da- 
nujo); 104 Nedergaard A. (Danujo); 105. Callocns 1 , Aalst; 106. Schcpms 
B., W*ettcrcn; 107. Janssens I., Kalkcn ; 108. Mortelmans D., Wil*ijk; 
109. Mortclmans C,, W’Injk ; 110. Coutt-enier M., Poperingc ; 111. De- 
riijckc L., Poperingc ; 112. Durant J., Poperinge ; 1113. «Ampen J., Poperin- 
ge ; 114. Lietaert Ant., Roeselarc ; 115. Lietacrt Alb., Roeselare ; 116. 
Goedhart A., Bergen-op-Zcom (Nederlandb); 117. Thissen E., Bergcn-op- 
Zoom (Nedevlando); 118. Oerlemans J-, Bergen - op-Zoom (Nederlando) ; 
119. Braekevcit H., Rciselare ; 120. Heuts J % Schaesberg (Nederlando) ; 
121. Van Hecke M, M»ddelkerke ; 122. Aerts J Ronse; 123. Aerts S-ino 
J , Ronse; 124. De Boes G., Ronse; 125. De Boes S-ino G., Ronse; 
126. De Ruyver F., Ronse; 127. Dc Ruyver S-ino F., Ronse; 128, Geenens 
M., Ronse; 129. Leseune M., Ronse; 130. Rousseau M v , Ronse; 131. Snij- 
kers J., Oostende; 132. Dyserinck D., Oostende; 133. Van den Poel P , 
Mechelen; 134. Van Eecke W., Poperingc; 135, De Vliegcr, Aalst; 136. 
Rcnneboog Aalst; 137. Neirinckx E., Aalst; 138. De Cock P., Aalst; 139. 
De Vuyst P., Aalst; 140. Geeroms E., Aalst; 141. Vereecke F., Aalst; 
142. Lecossois R., Kortrijk; 143. Coutijzer J , Kortrijk; 144. Desmct Daan, 
Harclbeke; 145. Six M. J., Kortrijk; 146 Vanhoenacker N., Marke; 147. 
Delobel R., Kortrijk; 148. Ackaert A., Brussel; 149. Boon H,, Sint Agata 
Berchcm; 150. Devroe W., Wervik; 151. Raemakers H., Leuven. 

La kongreskornitato . 



Esperanto en de nationale talen AĴl 

Zamenhof gaf zijn eerste vverken in het liclit oncler het pseu- 
doniem « Dr. Esperanto» (tle hopende doktor). Van zijn taal 
sprekend noemde hij haar « lingvo internacia» (internationale 
taal), De eerste aanhangers gaven haar doorgaans de benaming 
« taal van Dr. Esperanto » wat later verkort Esperauto werd 
vvaarvan het vvoord Esperantist werd afgeleid om een beoefenaar 
der nieuvve taal aan te duiden. 

Esperanto is een ivereldhulptaal, m. a. vv. cen taal vvelke 
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geenszins de bestaancle talen wil verdringen of overheerscheil, 
maar op internationaal gebied het verbindingsmiddel wil zijn tus- 
schen personen van verschillend taalgebiecl. Om dit te bereiken 
volstaat het dat ieder, benevens zijn moedertaal, zicli het Espe- 
ranto eigen maakt. 

Sonis wordt opgeworpen dat het Esperanto cen gevaar voor 
de bestaande talen beteekent daar het, spijts de gcruststellcnde 
verzekeringcn der Esperantisten, toch vrocg of laat onze talen 
zou verdringen. 

Deze oppervlakkige kritici geven blijk van bitter vveinig door- 
zicht, ze vinden immers goed dat we als hulptalen Fransch, Duitsch 
of Engelsch gebruiken, inaar blijven halsstarrig gekant tegen de 
rationeele oplossing cloor een algemeene en neutrale hulptaal. 
Nochtnns bestaat gevaar voor opslorping in veel grooter mate voor 
de « kleine » talen door de eenzijdige beinvloeding vvelke van de 
groote natuurtalen uitgaat, dan dit het geval kan zijn met ecn 
algemeene hulptaal vvelker invloed zich eerder immuniseerend voor 
de nationale talen zou laten geJden. 

Wij, Vlamingen, hebben onze taal lief cn laten ze noch door 
andere natuurtalcn, noch door Esperanto verdringen. Als ieder 
volk komen vve echter noodgedwongen in bctrekking met het bui- 
tenland en hoeven daartoe een of meer vreemde talen te kennen. 
Itet stijgend gebruik dcr internationale taal laat voorzien dat in 
een nabije toekomst Esperanto zal volstaan om niet met een, maar 
met alle volken in betrekking te kimnen treden. 

Een niet te onderschatten factor welke pleit voor het aan- 
vaarden eener neutrale hulptaal, is juist de heropleving van het 
nationaal gevoel hetvvelk ons het gebruik van vreemde talen be- 
zvvaarlijk doet vinden. 

De nationale taal voor gebruik in eigei; taalgebied en het 
neutrale Esperanto voor de internationale betrekkingen : ziedaar 
de-oplossing van het internationale talenvraagstuk. 

(Uit onze propaganda-brochmir : Waarom Esperanto ?) 

Ne sidu sur la Bilardo _ J 

En mia libera tempo kaj se mi sukcesas akapari la hejman 
ŝlosilou mi estas ega fervorulo de la bilardoludo. 

Nia kvartalo posedas tre viglan bilardklubon kaj la kafejcto 
apud la stratangulo estas la kampo kie clekseso da kavaliroj Oc 
la bilardbastono ekzercas la devizon « Per pacienco kaj kreto » 
(mallonge PoPoKoKo). 

Kiel konscia civitano mi komprenas mian devon kaj pagas rc- 
gule ĉiun monaton miajn du frankojn cla kotizo ; krome , se la c»u 
suprenomitaj kondiĉoj, nome tiuj pri la tempo kaj la ŝlosilo sin 
plenumas, mi tre volonte dediĉas min al tiu nobla sporto. 

lun vendredon, antaŭ kelkaj semajnoj, rni trovis miajn sairi- 
krctanojn kun konsternitaj vizagoj ĉirkaŭ la verda drapo, en kies 
niezo, kiel senfara kudristo, kviete sed kun obstina mieno, siclis 
nia arniko Fuŝlahui, la bastonon ripoze sur la ŝultro. 

« Kaj tarnen mi restas ! » rebate eligis Fuŝlalud, kaj okulis 
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miaflanken kvazaŭ li konjektis en la ĵusveninto minacon por la 
akirita pozicio. 

Kio do okazis ? 

Kun vortoj kaj frazoĵ oni finfine sukcesis komprenigi al mi 
la signifon de Ia stranga sintenado de nia kunkluhano. — Kuŝla- 
lud, kiu ĉiutage, dum la matenmanĝo, iegas « La Lanterno »-n, 
eltrovis ke la ruĝa koloro estas kontraŭa je lia konvinko kiel fi- 
dela leganto de la antaŭe citita gazeto, kaj, asertante ke, laŭ ia 
statuto, la klubo P 0 F 0 K 0 K 0 estas tute neŭtrala rilate poliliko kaj 
religio, kaj sekve ne povas ofendi la politikan aŭ religian konvin- 
kon de siaj membroj, 1i ne nur rifuzis ludi kun la ruĝa piiko setl 
celkonscie enpoŝigis la eburan lulilon kaj sidiĝis sur la bilardo- 
tablon kiel signo de protesto. 

Jen stranga dilemo ! Kion fari ? La statuto klare precizigas 
ke estas ludanto, ĉiu niembro kiu tenas bilardbastonon, kaj oni 
do ne rajtas malperrnesi Fuŝlalud okupi la bilardon. Tute Iaŭ- 
statuta sendubc ne estas la ago de Fuŝlalud, sed kie kuŝas lia 
kontraŭstatuta kulpo ? 

Tie ni staris senkonsilaj kaj konfuzitaj ! Cu ŝanĝi la regu- 
laron de la ludo kaj ludi nur kun du pilkoj ? Sed tio nc plu 
estus bilardoltido ! Cu eksigi la ribeleman klubanon ? Sed Fuŝ- 
ialud estas fidela rnembro, ciarn regule pagis la kotizafon, eĉ 
honorige defendis la famon de nia kara P 0 P 0 K 0 K 0 okaze de iu- 
ter-urba konkurso pasintan someron, kaj cetere. la statuto ! 

Kaj tial estas ke, pro respekto al la reguloj de la nobla bi- 
lardoludo, ni ne ludis tiun vesperon... Speciala komisiitaro estas 
elektita kaj ricevis la malfacilan taskon solvi la delikatan pro- 
blemon. 

Post kelkaj kunsidoj, ĉar 1a afero postulis tempon kaj pri- 
pcnsadon, 1a komisiitaro jam decidis ke intertempe la klubanoj 
provizore tute ne plu ludos bilardon, ĉu kun du, ĉu kun tri pilkoj. 

Proksiman kunsidon oni pristudos la proponon de iit membro 
kin konsilas projekti novan regularon por nova ludo kun tnte 
nova nomo. — La adeptoj de Fuŝlalud, ĉar li jam varbis- partia- 
nojn en la klubo, subtenos la proponon. Kiir-am-bol-o . 


Sipekskurso ai Vlissingen 


«ss 


Dimanĉon, la 3-an. de julio okazos ŝipekskurso al Vlissiu- 
gen. Povas partopreni ĉiuj Esperantistoj el Antwerpen kaj ĉir- 
kaŭaĵoj kun siaj familianoj kaj geamikoj. La ŝipo foriros de la 
flosponto Suikerrui je la 8a matene kaj revenos inter la 20a. kaj 
21 a. Oni povas jam nun enskribigi sin dum la grupkunvenoj aŭ 


rekte ĉe : 


A. Lodema, Houwerstraa1 22, Antwerpen. 


Sokol - Olimpiado — ____nfĵ 

en Praha dum junio kaj julio 1938 . 

Ĉehoslovaka SOKOL estas unu el la plej malnovaj korpedu- 
kaj organizacioj de la mondo. Oi estis fondita eti jaro 1862 de 
tilozofo kaj Iiteraturisto Dro Miroslav Tyrŝ kiel ilo por morala 
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kaj fizika perfektigo de la tuta tiacio sen diferenco de 1’aĝo, kla- 
so kaj sekso. Korpa braveco kaj morala pcrfekteco estis elektitaj 
kiel sola certa ilo por reatingi politikan memstarecon de la nacio. 
Hodiaŭ estas la ĉeĥoslovaka SOKOL unu el plej grandaj gim- 
nastaj organizacioj de V mondo. A1 ĝi apartenas jam 800.000 
membroj. 

Sokolaj olimpiadoj (kongresoj) okazas laŭ ekzemplo greka 
ĉiun sesan jaroti en Praha, tiutempe jam la dekan fojon depost la 
jaro 1881 kaj ili estas la plej grandiozaj gimnastaj festoj de !a 
mondo. En la jaro 1932 ekzercis sur la stadiono de Praha pli ol 
30.000 viroj, 30.000 virinoj kaj 80.000 knaboj kaj knabinoj. 6.000 
gimnastoj konkuris en dudekses diversaj artoj. 17.000 viroj, 17.000 
virinoj poste po 14.000 knaboj kaj knabinoj plenigis la stadio- 
non dum 1a ekzercado de la ritmika gimnastiko : unuaranga gim- 
nasta prezentado kaj ankaŭ estetika spektaklo ! Tiuj 140.000 gim- 
nastoj alveturis el la tuta ĉehoslovakio per propraj rimedoj, por 
kolektive montri la rezultojn de la sokola edukado. Ceĥoslovaka 
tiacio invitas ĝoje al tiu nacia festivalo de Sokoloj ĉiujn, kitij vo- 
las vidi bonan sporton, kiitj scias prijuĝi paciencan laboron, mo- 
ralan disciplinon kaj rnirindan solidarecon de tiom grandaj ama- 
soj, invitas ĉiujn, kiuj volas vere ekkoni kulturan valoron de la 
ĉehoslovaka popolo. Ĉeĥoslovaka SOKOLO ne estas nur sporta 
organizacio, ĝi estas samtempe granda frataro de ĉiuj, sen dife- 
renco de Laĝo, klaso kaj eduko. Ci estas popola asocio de libe- 
raj viroj kaj virinoj, kunigitaj pere de sokola spirito, morala dis- 
cipiino kaj absoluta sindoncmo al sia nacio kaj lando. 

Sokoia olimpiado en jaro 1938 estos nova manifestacio de 
demokrataj, konstruktivaj kaj alte disciplinigitaj fortoj de ĉeĥo- 
slovaka nacio. Vi ekkonos ĉeĥoslovakan nacion, se Vi venos ck- 
vidi tiun sokolan festivalon ! Vi ekkonos belegan urbon Praha 
kaj vidos nacian feston, al kiu similan nenie Vi trovos. Vi estos 
bonvenigata kun ĝojo de la tuta ĉeĥoslovaka popolo. 

Et: ĉcĥoslovaka Radiobulteno. 



Someraj Ferioj 

LA INTERNACIAJ FERIAJ ESP-KURSOJ Cn Helsingor, 
Danlando. 16-24. de julio kaj 15. - 25. de aŭgusto 1938. 

Denove en la venonta somero okazos la internaciaj feriaj kursoj 
en la internacia altlertiejo en Helsitigor. Ke la Esperantistaro tree 
ŝatas tiujn internaciajn kursojn kun ĝiaj eminentaj prelegantoj kaj 
gcinstruistoj, kaj ke oni tre ŝatas ferian restadon inter tre multaj 
diverslandaj samideanoj en tre sincere amika atmosfero kaj en 1a 
tre alloga regiono, montras la fakto, ke Ia internaciaj feriaj kursoj 
dum 7 jaroj konstante kreskadis laŭ nombro de la partoprenan- 
toj. En la pasinta somero partoprenis 210 personoj el 14 landoj. 

De la 16. - 24. de julio okazos la internacia kursserio, kiu 
ampleksas elementan (laŭ Cseh-metodo), daŭrigan (laŭ konver- 
sacia metodo), perfektigam kaj i seminarian kursojn. 

De la 15. — 25. de aŭgusto okazos la 10-taga internacia fe- 
rio Esperantista kun 1 - 2 prelegoj ĉiutage de plej eminentaj 
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Esp.-prelegistoj. Diun la sarna icmpo estos ripetata la seminaria 
kurso. 

Jenaj personoj prelegos en amhaŭ aranĝoj aŭ en nur unu el 
ili : F-ino M. Saxl, Berlin ; f-ino M. Nol), Kopenhago ; s-ro de 
Waard, Rotterdain ; rektoro s-ro Sam Jansson, Stockholm ; s-ro 
Teo Jung, redaktoro de Heroldo ; s-ro P. Necrgaard, LK’ano, Ko- 
penhago, kaj s-ro L. Friis, Aabyhoj. 

Posttagmezc estos aranĝataj divcrsaj ekskursoj al vidindaj 
lokoj (ekz. al sveda insulo Hveen kaj al sveda urbo Helsingborg). 
Vespere estos aranĝataj amuzaĵoj, teatraĵoj, diskutoj, kantado, 
k.t.p. 

La kostoj por partopreni la unuan kurssemajnon (loĝo, man- 
ĝo kaj kotizo) estos 48, d. kr. La kostoj por partopreni la 10- 
tagan ferion Esperantistan estos 55.— d. kr. (1,— d. kr. egal- 
valoras proks. 0.30 belg. fr.) Pro la malalta dana monkurzo la 
partopreno en unu el la feriaj aranĝoj estos eksterordinare 
malmultckosta. La manĝoj estas bonegaj kaj la ĉambroj bclaj. 

Ni varme rckomendas af ĉiuj gesamideanoj partopreni, ĉni 
neforgesebla estos tia ferio cii pure Esp-a atmosfero inter multege 
da diversnaciaj gesamideanoj. 

Prospekto senpage havebla Oe S-ro L. Friis, Thyrasvej 15, 
Aahyhoj , Danlando. 

INTERNACIA SEMAJNO, en Franclando , ce la Maro 
Libertempo kaj 4a PERFEKTIGA KURSO dc S. E. P. E. 

Same kiel dum 1935 - 6 - 7, la Societo Franca por la Pro- 
pagando de Esperanto komisiis a! la Grupo de Dunkerque (170 
aktivaj anoj) la organizon de Perfektiga Konversacia Kurso en 
la kadro de internacia Libertempa Semajno. 

Ambaŭ okazos en la belega marbanurbo MALO-les-BAINS 
ĉe Dunkerque, en esperantista pensiono-hoielo « EOLE » mirin- 
de situanta kontraŭ la maro kaj la promcn-digo. 

llin gvidos, de la 4a ĝis la JOa de Jutio sveda ĉe-instruisto 
PERSSON. 

Jam sabatc 2an vespere kaj noktc . Granda Esperantista 
Festo en la saloncgo de la Urbodomo de Malo. 

Dimanĉe 3an matene : Ofieiala inaŭguro de Zamenhofa Stra- 
to kaj solena akcepto en la Urbdomego de Rosendael. 

ĵaŭde 7an, posttagmeze : intercsplena vizitado dc la have.no 
de Dunkerque kaj de ĝiaj modcrnaj instalaĵoj kun detalaj sed fa- 
cile kompreneblaj klarigoj de samideano ŝtata inĝeniero dc la 
haveno. 

Ĉiumatene dc la lOa ĝis 12a : revizia kaj perfektiga kurso. 
Posttagmezc : promenadoj, ĉiuspecaj ludoj kaj distroj de la maro, 
dunoj kaj strando t. e., ebena marbordo el subtila kaj varrneta 
sablo. 

Notinde, inale al multaj banlokoj, oni rajtas banadi kiani ajn 
scn ia elspezo , sen takso, sen kajuto pro apudeco de la hotelo. I a 
prezo : 270 francaj frankbj por plena semajno aŭ 38 fr. fk. po- 
tagc, inkluzivas plenan pensionon, trinkajojn, servmonon , taksojn ; 
ncniu kroma pago estos postulata por la kurso. 
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Kompare al la valoro de la hotelo tiu prezo eŝtas ege favora 
ŝed nepre rezervata mir a! la esperantistoj. 

INTERNAGIA JUNULARKUNVENO en GROET (Nederlando). 

Gis mm anoncis sin por la kunveno jam pli ol 100 infanoj e! : 
Francujo, Anglujo, Kimrujo, Polujo, Belgujo. 

La kunveno daŭros imu semajnon (10 - 17 aŭgusto). La kos- 
toj estas : Por nederiandanoj : 7.50 guld, por eksterlandanoj : 
3.50 guld (enkalkulite la ekskursoj). Nur infanoj, kiuj sufiĉe l>o- 
ne parolas esperanton rajtas partopreni. 

Provlzora programo : 

Merkredon : Je la !7a h. : kotmma manĝo ; 18n h. : malgran- 
da promenado al la maro. 20a h. : malfermo kaj salutparoioj en 
la konstruaĵo de la « Katolika Unuiĝo ». 

jaŭdon : Promenado en la dunoj. 

Vendredon : Per tramo al Alkniaar. Vizito al ia froinaĝ-foi- 
ro. Promeno tra la interesa urbo. Poste per tramo al Bergen. Vi- 
zito al la ludĝardeno tie. Piede de Bergen al Groet. 

Sabaton : Antaŭtagmeze kaj posttagmeze al ia dunoj kaj la 
maro. Vespcre : Festo en la granda salono de la kafejo « La Ora 
Leono » en Schoorl. Malfermo je la 19a horo. 

Veriŝajne infanoj el aliaj landoj ankoraŭ kunlaboros en la 
programo. 

Dimanĉon : Akceptado de vizitantoj. Komuna iro al la dunoj 
knj la maro. En la dunoj trancaj infanoj prezentos la tcatraĵe- 
ton : « Paŝtisto de porkoj », de Andersen. Konmna kantado. Ves- 
pere : hunbildoj pri Volendam kaj la sekigo de la Suda Maro. 

Lundon : Ekskurso per aŭtobusoj al Volendam kaj laŭlonge 
de Vsellago ; vizito al la malnovaj urbetoj Hoorn kaj Enkhuizen. 
Piuen al la fama Suda Maro-digo en Wieringen. 

Mardon : Ekskurso al la maro. Ludoj kaj popoklancoj sur 
la marbordo (atentu la lastajn numerojn de « La Juna Vivo ».) 
Adiaŭa vespero. 

Merkredoti : Foriro. 


Staras sur la ĝenerala progratno ankoraŭ diversaj teatraĵe- 
toj, ŝaradoj, dancoj, lumbildoj pri la vojaĝo al Svisio kaj Parizo 
en ’37, kiujn ni prezentos en intima rondo. 



RENOVIGO DE LA KOTIZOJ. — Ni atentigas niajn sek- 
ciojn kaj individuajn membrojn je la renovigo de la kotizoj. Laŭ 
la nova statuto de Fl. L. E. ĉia inembreco ĉesos la 31-an de de- 
ccmbro. Sekve niaj membroj escepte pagu diionjarkotizojn (mern- 
bro-abonantoj : 12,50 fr. ; simplaj; membroj : 2,50 fr.). Membroj 
de sekcioj pagu per la sekcioj, imlividuaj menibroj : rekte al la 
liga kaso. Ni estas konvinkitaj ke ia sckclaj eslraroj sen plua in- 
sisto plenumos 1a taskon kiu tiurilate ai ili estas rezervita. 
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NOVA SEKCIO, — Nova sekcio fondiĝis en Poperinge. Ko- 
re ni bonvensalutas tiun grupon kaj esperas ke ĝi iĝu forta ero 
de nia Ligo. 

TAOORDO DE LA DUMKONGRESA JARKUNVENO DE 
FL. L. E. : 

1. Malferma parolado de la prezidanto. 

2. Oenerala raporto de la sekretario. 

3. Financaj raportoj de la kasisto.* 

4. Eventualaj rimarkoj rilatc la raportojn. 

5. Salutparoladetoj de la eksterlandaj samideanoj. 

6. Nia 10~a kongrcso en Antwerpen. 

7. Fermo. 

La sekciaj deiegitoj je la koinenco de la jarkunvcno riccvos 
ekzempleron de la raportoj. 

DIVERSAJOJ ___ __.:ii 

BELGA RONDUTO. — En la aldono al la bclga statgazeto 
de 30-4-'38 aperis, sub N. 939, sciigo pri translokigo de !a si- 
dejo de Rega Belga Ligo Esperantista kaj la listo de ties ad- 
ministrantaro. Tiu organizo, kiu pretendas reprczenti la Esperan- 
to-movadon en Belgujo, tiuokaze kaj laŭkutime ignoris la neder- 
landan lingvon — esprimilo de la 3/5 de la belga loĝantaro — 
aperiginte tiujn komunikojn mir en franca lingvo. La kelkaj flar- 
droj — ne pscfido-flandroj i — kiuj ankoraŭ membriĝis al R. 
B. L. E. plian fojon spertis kiakotidiĉe ili estas tolerataj en tiu re- 
ĝa asocio ! 

KOLEKTANTA RONDO. — La klubo de la seriozaj espe- 
rantistaj kolektantoj, kiu eldonas dumonatan bultenon kun tre 
interesaj rubrikoj pri tin fako. Je peto ni sendas senpagan speci- 
menon. Abonantoj rajtas aperigi senpagan anocon rilate interŝan- 
ĝon. Interesiĝantoj skribu al I u prez. : R. Melo, 30 Chemin Vert, 
Drancy, Francujo. 

POSTLERNEJAJ ESPERANTO-KURSOJ. — En deko da 
lernejoj en Amsterdam, el kiuj unu aŭ du nepublikaj, iiiui komu- 
numa mastrumado-lernejo kaj cetere elcrnentaj lcrnejoj publikaj, 
okazas en la nun kuranta instrujaro Esperanto-kursoj post ia or- 
dinaraj lernejaj horoj. Partoprenas cntute 360 geleruantoj. Gvi- 
das ia kursojn parte profesiaj geinstruistoj, parte nefakuloj. Ini- 
ciatis la kursojn plejofte la koncerna instanco aŭ gepatra lerneja 
komisiono. Por la korespondadresoj de ĉi tiuj kursoj interesatoj 
sin turnu al : S-ro K. H. Sportel, sekr. de T. A. G. E., Nieuvv 
Scheemdam, Nederlando. 

OFICEJO « ESPERANTO CE LA INSTRUADO ». — La 
nova adreso de tiu oficejo estas : Corn. Krusemanstr. 43-3, Am- 
sterdam-Zuid, Nederlando. 

La Meieuropa Situacio. 

politika ĉesigis la aperon ue du interesaj gazetoj. Ili estas la 
UŜE-EĤO en Rumanujo kaj la Verda Revuo en Vieno. Nia unua 
penso kompreneble estis post la aŭdo de tiuj aferoj, ĉu tiu ĉi 
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situacio ne influis iamaniere ankaŭ la situacion de nia plcj graii- 
da cldonejo Literatura Mondo en Budapest. 

Post koncerna informiĝo ni povas kun ĝojo sciigi niajn le- 
gantojn, ke Literatura Mondo laboras senmalhelpe gis mm kaj 
ĝiaj gvidantoj trovas ahsolute neebla tian ŝanĝon en Hungarujo, 
kiu farus malhelpon al ilia laboro. Sed ankaŭ tion ni povas ĝoje 
sciigi, ke la eldonejo Literatura Mondo estis malgraŭ ĉiaj : iaj 
esperoj tiom singarda ke ĝi jam antaŭ jaroj kreis situacion, kiu 
ebligas daŭrigi la laboron cn kiu ajn ŝtato de Eŭropo sen iu ajn 
prokrasto en ia ajn ncatendita situacio. La presejoj de Literatu- 
ra Mondo laboras nun en kvin lantloj kaj fus farita nova kontrak- 
to kun prcsejo en Hongkong ebligos eldoni jare 6000 paĝojn da 
libroj laŭ la ekstremorientaj prezkondiĉoj. 

La esperantistaro do ne devas timi la sorton de nia plej aktiva 
eldonejo. Literatura Mondo povas resti en ĉiu politika turniĝo 
aktiva kaj laborkapabla kaj tiun aktivecon povas paralizi niir tio, 
se la esperantistoj, la klientoj de la eldonejo ne sendus la abo- 

nojn al la gazetoj de Literatura Mondo kaj ne aĉetus la nove 

aperintajn interesajn librojn de ĝi. Sed la esperantistaro jam de- 
longe konas la valorojn kiujn Literatura Mondo kreis por la mo- 
vado kaj tial ni povas trankvile diri al niaj legantoj : nia « litc- 
ratura centro » ne estas en danĝero kaj travivos ciujn uraganujn. 

Grupaĵ Funciuloj 

aŭ izolite agantoj, kiuj laboras seninterrompe almenaŭ du jarojn 
por nia movado, devus nepre trovi lokon cn la Enciklopedio de 
Esperanto, por ke ilin la historio ne forgesu. Tio estas la vid- 

punkto de la redakcio de Enciklopedio kaj pro tio ĝi alvokas 

ĉiujn, kiuj faris la almenaŭ dujaran laboron, postuli la necesan 
formularon por la biografiaj indikoj. Tmj formularoj estas have- 
blaj dc ĉiuj esperantistaj societoj, lokaj delegitoj, kaj libristuj, 
sed en la okazoj, kiam tiuj ne povas doni, volonte liveras ĝin 
Literatura Mondo, Budapest IX. Hungarujo, Soroksari-ut 38. En 
Nedeiiando postulu nur de N. E. C. Rotterdam \V. Schiedamsche- 
weg 209/b kaj en Svedujo nur de SLEA Stokhohn, Barnhusga- 
tan 8. en CSR prefere ĉe la asocia librejo. 
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AALST. — Pioniro. — Dum 1a ĝenerala kunveno, la 27an. 

de Aprilo, okazis elektadon de novaj estraranoj : Prezidantino P. 
De Cock, Sekretariino L. Oeeroms, Kasistino Fl. Vereecken, Es- 
traranoj E. Neirinckx, J. Renneboog, P. Iloffelinck, R. Eeckliont. 

La 28an. de Majo okazis festeto okaze de la fino de Ce- 
kursoj en Aalst kaj ĉirkanajo, kursoj kiuj estis gvidataj de ia Da- 
na Ceprofesorino Fino A. Ncdergaard. 
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ANTWERPEN. — Flandrema Grupo Espcrantista. — i.a 
27-an de apriio okazis nia Parolata jurnalo : unue la prezidanto 
kaj laŭvicc pii oi dek anoj parolis pri antaŭfiksita temo — Espe- 
rantlingve kompreneble — kaj sen papero, sen notoj (nur la vic- 
prezidantino « kuraĝe» legis sian artikolon). Estis vcre intc- 
resa vespero kaj tiom pli gojiga ke Sro Schroeyers, kiu jam de 
kelka tenipo ne povis ĉeesti niajn kunsidojn, reaperis kaj prezen- 

tis al ni siajn « kovitaĵojn » norne 5 novajn geajnojn.. Ciu 

Esperantisto estu tia kovulo ! 

La 4-an de majo, la programo anoncis, kiel plej gravan 
punkton paroladon de Sro Pittoors pri « Telefonio ». La aktiva 
redaktoro de F. E. unue skizis la historion de la telefonio I aj 
poste pritraktis pli detale la piej lastan etapon de gia evoluo po- 
me la aŭtomatan sistemon : tute maltede li indikis ĝian devenon, 
ĝian konsiston, ĝian funkciadon. La aplaŭdo, kiu sekvis, montiis, 
eble pli elokvente ol la vortoj de la Prezidanto la dankemon kaj 
la interesiĝon de la membroj. 

La 11-an de majo ni havis la plezuron akcepti la francan 
cseh-instruistinon, S-inon M. Maudebine kaj alian sarnideaninon. 
Ni Iudis kelkajn lernigajn ludojn kaj diskutis pri aferoj rilatau- 
taj la Bruĝan Kongreson. 

Ni notu krome ke niaj membroj gajnis 17 premiojn de la Li- 
bro-Loterio ; ke la ekskursoj dimanĉaj rekomencis, kc la 29-an de 
majo ni veturos do al Turnhout, ke dum Pentekosto okazos Ia 
Kongreso. 

AVELGEM. — Skeldanoj. — Cia komcnco estas malfacila, 
tamen nia grupo prosperas. Diim niaj ĉiudusemajnaj kimvenoj ni 
povas renkonti preskaŭ ĉiain 11 — 13 da membroj el la 10 aliĝinraj 
geklubanoj. Dum la kunvenoj ni tradukas mallongajn esperautapi 
artikolojn, kiujn ni poste klarigas. Ankaŭ la lecionojn de Sro. Ŝolc 
foje estas ripetataj. Ciufoje ni finas per esperanta ludo. Niaj sek- 
vontaj kunvenoj okazos la 2an. kaj 16an. de Junio. La estrarkua- 
veno estas fiksita je la 9a. dc Junio en nia ejo « De lustige f5oe-* » 
Doornikstraat 103, de la 7a. ĝis la 9a vespcre. 

BERTEM. fntcr A/7. — Nia sekcio fondita la tridek unuan 
de januaro 1938, jam havas 24 membrojn. Ni ofte havis kunvc- 
non cn nia ejo. Dum ĉiuj kimvenoj ni faris paroladon pri niaj 
antaŭaj lecionoj, pri nia korcspondado kun eksterlandaj gesami- 
deanoj kaj pri aliaj celoj. 

Nun kiam alvenas la bona vetcro ni organizos keikajn eks- 
kursojn al aliaj sekcioi por ke regu kontakto inter la grupoj de 
In tuta regiono. 

Ni bone progresas kaj dcziras kunlabori al la triumfigo de 
la Esperanta idco en Flandrujo. 

BRUSSEL. — Nia Estas La Estonto . — Sabaton la 14-an de 
majo « Brusela Esperanto-Kanthoro » donis sian unuan Esperan- 
Jto-konccrton en la granda salono dc « Atriurn ». Sub gvitlo dc 
A. Isaya, fondanto cle la kanthoro, la gehoristoj aŭdigis kun or- 
kestra akonipano, horaĵojn de Schubert, Verdi, Straus k.a. La 
ĉefaĵo cle tiu ĝuplena vespero estis « Ce la bela blua Danubo ». 
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Pro tiu arta regalo « Brusela Esperanto-Kanthoro» meritas la 
dankon de !a brusela Esperanti.staro. 

Dum la kunveno de la 28-an de aprilo uia sekcio eksigis 
gesinjorojn Druant pro kalmrmia agado. Tiuj gesinjoroj ĵus estis 
eksigataj el FI. L. E. pro sama motivo. S-ino E. Sindh\vad an- 
kaŭ klopodis pcr kalumniaj diroj malfidindigi la prezidanton, la 
sekretarion kaj diversajn el niaj anoj. v Ŝi tamen evitis la eksigon 
eksiĝante je oportuna momento. La forigo de la nomitaj personoj 
serenigas la atmosferon de nia sekcio, kiu dum la lastaj monatoj 
estis fetorigata per nepriskribeblaj intrigoj. La evidenta celo de 
la intrigantoj estis : per ĉiaj rimedoj iiialntili nian sekcion kaj la 
tlandran Esperanto-movadon. Tiun celon ili tamen plene maltra- 
fis. 

Dum la kunsido de la 12-an de majo ni parte renovigis la 
cstraron. Kandidatoj ne mankis, kaj tio montras ke nia sekcio, 
post doloriga travivaĵo kaj puriga amputo, cntuziasme kaj plen- 
fide daŭrigos sian vojon. 

KORTRIJK. — Esp. Grtipo «Konkordo ». — La 4-an de 
majo okazis ĝencrala kunveno, dum kiu la ĉeestantoj aprobis In 
titolon « Konkordo » kiel nomo por la societo. Samtcmpe estis 
reelektitaj la funkciairtaj estraranoj, escepte Mullie Victor kiun 
anstataŭs lia frato Mullie Michiel, gvidanto de la teatra sekcio. 

La kunveno decidis akiri « oran » libron kaj komisiis s-anon 
Decalu\ve pristudi la aferou. 

La invitilo por la kunveno menciis ke fofografaĵo de la ĉecs- 
tantoj estus farita, tio havis rnirindan efikon ĉar ni revidis sami- 

deanojn kiuj jain de 3 jaroj ne plti venis al la klubvesperoj. 

Jen valora sperto por la sekcioj kiuj plcndas ke iliaj membroj ne 
vcnas al la kunvenoj : menciti stir la tagordo fotografadon, knj 
ĉiuj venos ! 

OUDENAARDE. — Al Paco . — Post nia bicilda ekskurso 
al Ansegem kaj Tiegem, kie ni bonege amuzis nin kun la sami- 
deanoj el Ansegem, ni kun nova forto kaj ĝojo daŭrigas la labo- 
ron. La grupa vivo ĉiam |>li boniĝas, la samaj gesamideanoj je 
nombro de 20 ĉeestas regule ĉiun kunvenon. Ni klopodas fari la 
kunvenojn tiel interesaj kiel aniuzaj. Ni ankaŭ aĉetis librojn en 
la Instituto por permesi al ia gemembroj pliperfektigi sin en la 
lingvo. La venontaj kunvenoj okazos la 2an., 9an., kaj 23an. de 
la monato Junio. La 19an. biciklan ekskurson al Dcurle, pliaj kla- 
rigoj pri tio estos donataj en la kunvenoj. 


NOVA SOKOLA INFORMILO. Luksan prospekton, brosu- 
reton 12-paĝan 19 x 21 cni., bele ilustritan pri la Sokola Gim- 
nasta Kongreso en Pralia 1938 ĵus eldonis ia Ministerio de Ko- 
merco. —< Niaj legantoj pctu ĝian senpagan alsendon ĉe la Ce- 
hoslovaka Esperantista Informejo Praha XIX, Uralske 9. 
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dc Charles Keeler . 


La Piceoj 




Noktiĝas ; la picearbar’ silcntas ; 

Ce niontorarur lunlumas ; voĉoj gnonie 
Susuras ; plaŭdas riveret' fantome ; 

Falanoptil’ vok-voke jen lamentas. 

Nun siajn kandeletojn priatentas 
I a foraj steloj. Blovas dolĉ-arome 
Kaj kantas hore zefirar*. Ĉiome, 

Ho nokto, vian bcnon nii korsentas. 

ĉar rni konstruis tie ĉi altanon, 

Brancaron sonĝinvitan de parfumo 
Incensa ; pinoj sirnias 1a divanon 
Flustrantaj ; brilas ĝi sub lunolumo. 

Naturo estos. gasf familiara. 

Sub Dia gard’ mi dormos, nokto kara ! 

Esperantigis Fred L. \Vharfj . 

Falanoptilo : nokta birdo de okcidenta Usono (Phalaenop- 
tilus nuttalli) ; ĝi similas al kaprimulgo. Angle : « poor-will. » 

La Kreo de la Morido _ _ ĵĵh 

HINDA FABELO. 

En la komenco de la tempoj, Maliadevo, la ĉiopova Sinjoro, 
kreis la niondon. Li faris de ĝi mirindan majstroverkon. Dunita- 
ge| varma suno plenlu.nigis !a teron, dumnokte, pala luno kaj 
pintaj steloj duonlumigis ĝin por ebligi dolĉan dormon al ĉiu 
kreota vivanta aĵo. Poste li kreis la uiiuaii virinon. Kompreneble 
si sentis sin tre sola kaj baldaŭ ŝi iris al Mahadevo por plendi. 

Mahadevo estis tre afabla kaj kompatema Dio. Li kreis por 
sia arnuzo la bestojn : serpenton por Cirkaŭpreni ŝin, hundon por 
ami ŝin, leonon por defendi ŝin, birdojn por gajigi ŝin. Tamen la 
virino ankoraŭ ne cstis feliĉa. ŝi ja estis bela kaj tre kaprica. Post 
kclka tempo la bestoj tedis ŝin kaj dum malbonhumoraj horoj, ŝi 
batis ilin. Sekve, unu post !a alia ili forkuris, kaj forrestis. 

Denove ŝi restis sola kaj reiris al Mahadevo, dirantc : « Gran- 
da Sinjoro », mi estas bela, mi estas tre bela tamen malfeliĉa. La 
bestoj amas min, sed kiam mi batas i!in laŭkaprice, ili foriras. Fa- 
ru por mi bcston, mi petas, kiu restos, se mi ĝin batos. 

Mahadevo estis kompatcma Dio. Li afable ridetis kaj li kreis 
por ŝi la... edzon ! ! 


Rakontita de Achict De Uroote . 



SOLVO DE PROBLFMO 48. 

llorizontaic : Aven paka — veleu palac — et — pedel 
mi - leg — vol — gad — ran — far — bal — hen — fak — 
an — lanug — da — limak — kopek — anim — lota. 

Vertikale : avel — bala — < veteranin — el — gal — mi 
nep lan nev —» liak — donicn — pA k l —— nuk oal — 
gol al gaf po kamaradet acid kaka. 

SOLVO DE PROBLEMO 49. 

1. — ĈION VENKAS LA AMO 

2. — ESPERO NE SATIGAS. 

PREMIOJ 

Sro Vincke gajnis la premion de 10 Fr. por probl. 48. 

Sro Dc Troeyer gajnis la premion de 5 Fr. por probl. 40. 

NOVAJ PROBLEMOJ. 

Por problemo 52 ni forlotos preniion de 5 Fr. Por problemo 
53 unu de 10 Fr. Ensendu la solvojn sur aparta folio, rnetu sur 
ainhaŭ nomon kaj adreson kaj ne forgesu glui la konkurskupo- 
nojn. La difinoj kun (R) estas radikvortoj. La solvoj estu seo- 
dataj antaŭ la 5a de Julio rekte al Sro F. 'Volders , Bredastr. 94. 
Antwerpen. 

PROBLEMO 52 MURFASADO (17 poentoj). 

Koinencu pcr unu litero, kaj ahlonu unii ĝis nro 9. Tiam de- 
nove forprenu unu literon. Kompreneblc oni povas miksi la li 
terojn. 

1 . —* Vokalo. 

2. — Kolekto. (R) 

3. ~ Akvo. (R) 

4. — Tago. (R) 

5. - Vino. (R) 

6. longdaŭre pliproksimigi 
la erojn de ia korpo. (R) 

7. — denove apliki 
kosnietikon. (R) 

8. — Senkulpigema. (R) 

9. Subita montriĝo 
de diablo. (R) 

10. — Iradi por pleziiro. (R) 

11. Hodiaŭa. 

12. — Antikva Roma nionero. 

13. — Rehavigi. (R) 

14. — * Perei en akvo. (R) 

15. — Mordeti. (FG 

16. — Kanto. (I^) 

17. — Konsonanto. 
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PROBLIIMO 53 KRUCVORTO. (58 Poentoj). 
Horizontale : 1. — Sub influo de alkoholo. — stadio. 

— Montri gajecon. (R) — vegetaĵo. (R) 

— Spiritaj vidoj. — konigi siajn pensojn. (R) 

— Diservo. (R) — raba besteto. trinkajd. 

— Agi kiel iu alia. (R) pli ol devas. — ritine niovi. (R) 

— Malmoliĝinta liaŭto. (R) — korpparto. (R) 

— Metalo. (R) 

- — Mara amfibia inarbesto. (R) — voĉo. (R) 

— Roka insulo. (R) —- orda numeralo. — posedanta nuil- 
tajn havajojn. 

— Adverbo. — Kapkovrilo. — Eŭropeano. (R) 

— Lama. — Muzikinstrumento. 

— Pistitaj grajnoj. (R) — ĝoja. (R) 

Tropika vegetaĵo. — ŝipgvidisto. (R) 

Vertikale : 1. -— Antafl-fiksitan prezon. (R) — esprimi ŝa- 
tecon. 

— Adverbo. — Konstruaĵo. (R) 

— vcgetaĵo. (R) — Malaperigi. 

— ŝnurgarni. (R) — etenditaĵo da iu substanco sur io alia. 
(R) — prcfikso. 

— Manefarita Dio. (R) — parto de spaco. (R) — fleksi 
malsupren. (R) 

— Hinda teksebla planto. (R) — metala. 

— Komerca snrvoja interkomunikado. 

— tempkalkulo. — membro. 

— Trinkilo. — promontoro. (R) — diboĉa festeno. (R) 
Montego. (R) — kolekto da loĝejoj. (R) vertflava se- 

krecio de la hepato. (R) 

Enirejo. (R) — loko por kunveni. 

— A1 certa loko. — pafilparto. (R) 

Kortuŝo. (R) — speco de boato. (R) 
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FLANDRA ESPERANTO - INSTITUTO 

Teteiono Poŝtkonto : 

1654 Eldonado-Propagando-Librovendado 3268.51 
Sidcjo : AAagdalenastraat 29, Kortrijk. 


Relcomenditaj Ltbroj : 

Populara Esperanlo-Biblioteko, estas la plej bona serio de 
Esperantaj libroj. Prezo po 29 fr. por bele bindita libro. 

En tiu serio jam aperis la jenaj libroj : 

1. La Viro el Francujo 


2. Quo Vadis ? Vol. 1 

3. Quo Vadis ? Vol. 2 

4. ŝi 

5. Fanny 

6. Riĉa kaj Sen Mono 

7. La Ora Stuparo 

8. Luno de fzrael 

9. Pinokjo 

10. La Dormanto Vekiĝas 

11. Petrolo. Vol. 1 


Ivans. 
H . Sienkiewicz. 
H. Sienkiewicz. 
Rider Haggar l. 
Edna Ferber. 
E. P. Oppenheim. 
E. P, Oppenheim. 
Rider Haggard. 
C , Ĉollodi. 
H. G. Wells. 
Upton Sinclair. 
ilpton Sinclair. 
G. Norway. 
G. K. Chesterton. 

E. Privat. 
E, M. Remarcjue. 


12. Petrolo. VoL 2 

13. La Aventuroj de Marteno Drake 

14. La Naiveco de Pastro Brovvn 

15. Vivo de Zamenliof 

16. La Vojo Returne 
ĉiu sekcia biblioteko devus enhavi sekvantajn librojn, elsta 

raj ĉefverkoj de la flandra literaturo : 

La Leono de Flandrujo , de H. Conscience, 312 paĝoj ; bele bin- 
dita. Prezo : 32 fr. 

Pallieter . de F. Timmermans, 192 paĝoj ; bele bindita. Prezo : 
28 fr. 

Etcktitaj noveloj, de L. Backelmans, 82 paĝoj ; broŝurita. Prezo : 
7.50 fr. 


Lernolibroj : 

Leerboek in 10 lessen — Witteryck Fr. 5.— 

La Verbo en Esperanto — Gliick & Willem$ Fr. 10.50 

Ponto al la Praktiko — Dejong & Feemtra Fr. 9.— 

Konsilanto pri la Gramatiko — Degenkarnp Fr. 14,— 

ĵus aperis : Pri mia uniia vojago per biciklo al Italujo, de K. 
Ŝolc ; 32 paĝoj, kun ilustrita kovrilo kaj portreto de la aŭtoro. 
Prezo : 6 fr. 

ĉiuj iamaj lernantoj de la simpatia Cseh-instruisto ŝolc certe 
ŝatos posedi tiun broŝuron. 

Bn la serio « Muusses Esperanto Bibliotei o 5, aperis volu- 
meto no 16, Rozinjo , tradukita cl la Hungara originalo de K. Ka- 
locsay. 

Abono por serio de 10 libretoj kostas 41 fr. afrankite. Unu- 
opa numero kostas 5,80 fr. Petu prospektojn al F. E. L 

La insignoj n° 1 (granda verda stelo) kaj n° 2 (verda stelo 
sur blanka fono) estas nun haveblaj kun butono, broŝo aŭ pin- 
glo. N° 1 ekzistas ankaŭ kun ringeto por pendi al kolĉeno. La 
prezoj estas, por n I : 4.50 fr., por n° 2 : 3 fr. 


KUPONO 


KUPCNO 

POR LA 52a 


POR LA 5 3* 

KONKURSO 


KONKURSO 























































OSTENDO 


HOTELO METR0P01E 

Kerkstraat, 32 

75 ! konifortaj ĉambroj kun fluanta 
akvo, varma kaj malvarrna. Centra 
hejtado. IJfto. Autornobilejo. Kuire- 

jL, 

jo kaj kelo bonrrputaciaj. 

MOOERAJ PREZOJ 

S-ano Snykers hava» la plej bonajn 
rckomendojn kaj persone direktadas. 


DRUKKERU 

Automata Presejo 

H. BRAEKEVELT 

Statiedreef, 177, Roeselare. 

Pnsedas vastan klientaron en !a flan- 
draj provineoj. 

Presejo konata pro sia belgusta kaj 
moderna preso 

Liveras al la diversaj esp. grupoj 
kaj ligoj. Sendavige petu prezofer- 
ton kaj modelojn. 

TeL: 1080. 



“BREUGEL” 

SPIJS- en DRANKHUIS 
Em. Jacqmainlaan f 37, Bruŝsel 

Lekkere Dranken 

Fame konata pro siaj bongustaj kaj 
malmultekostaj manĝoj. 

F.jo de N. E. L. E, 

(Sekcio Brussel de Fl. L. E.) 


Presejo 

"HOOGER OP" 

Vrijheid 101. 

Arendonk 

Zorgemc eliinita presado. 

Favorprezoj por Esperantistoj 

Cafĉ Nieuvve Carnot 

FRANS NEEFS D'HELDT 
Carnotstraat, 70 — Antwerpen 

Plej bonaj trinkajoj. 

Salonoj por societoj — Malvarmaj 
manĝajoj — Bonega servado. 

Ejo de Ftandrema Grupo Esperantista 
CSekcio Antwerpen de FL L. E.) 

AANGENAAM LEERBOEK 

VOLGENS RECHTSTREEKSCHEMETHODE 

Overvloedig geillustreerd 

Uiterst geschikt voor zelfstudie. 
Bestellen bij F E.L Kortrijk 
1 2 fr. portvrij. 

Korting aan onze afdeelingen. 


Presejo-HOOGFR OP’ Lavrijsen, Atendonk. Tet 52- 





























